
SEASON’S
GREETINGS

An Enchanted Winter at
FAIRMONT TAZI PALACE TANGIER

UN HIVER ENCHANTÉ AU FAIRMONT TAZI PALACE TANGIER



December 13th – 7pm to 9pm

Immerse yourself in the holiday spirit with our annual Christmas Tree 
Lighting Ceremony. This enchanting moment, marked by our beautifully 
adorned tree, will light up Fairmont Tazi Palace Tangier with festive 
warmth and cheer.

CHRISTMAS Tree Lighting CEREMONY

Cérémonie D’ILLUMINATION
DU SAPIN De Noël
13 Décembre – de 19h à 21h

Plongez dans la magie des fêtes avec notre cérémonie annuelle 
d’illumination du sapin de Noël. Ce moment enchanteur, avec notre 
sapin merveilleusement décoré, illuminera le Fairmont Tazi Palace 
Tanger d’un esprit festif et chaleureux.

FESTIVE Delights & HOLIDAY Wonders
December 13th – 7pm to 9pm

Immerse yourself in the spirit of the season with our enchanting Festive 
Afternoon Tea. Get the chance to win a special gift as part of our 
festive Advent calendar contest, lovingly crafted by our in-house 
carpenter.

390 MAD per person, including a hot drink.

DÉLICES ET Merveilles De Noël
The Rose Room – 16h à 19h

Plongez dans l’esprit de la saison avec notre enchanteur Thé de 
l’Après-Midi Festif. Tentez votre chance de gagner un cadeau spécial 
dans le cadre de notre concours de calendrier de l’Avent festif, 
soigneusement conçu par notre menuisier.

390 MAD par personne, boisson chaude incluse.

LE TRÉSOR Sucré Du Palais
Disponible en décembre, sur demande.

Le Trésor Sucré du Palais rend hommage à l’élégance intemporelle 
du Palais Tazi des années 1920 et au riche patrimoine culinaire de 
Tanger. Cette bûche de Noël exceptionnelle célèbre le nougat, une 
douceur emblématique de la ville, réputée pour ses confiseries 
raffinées et ses saveurs authentiques. 

THE SWEET Treasure of THE PALACE
Available throughout December, upon request.

The Sweet Treasure of the Palace Yule Log, is a tribute to the timeless 
elegance of the Tazi Palace from the 1920s and the rich culinary 
heritage of Tangier. This exceptional Yule log celebrates nougat, a 
signature treat of the city, renowned for its refined confections and 
authentic flavors.



FONDUE Evenings
Every evening – Crudo Restaurant – 7pm to 11pm

Delight in the smooth richness of melted cheese, perfectly 
complemented by crisp vegetables and exceptional charcuterie, 
creating a harmonious blend of flavors. A cherished moment of sharing 
to be enjoyed with family or friends, this holiday season.

280 MAD per person.

SOIRÉES Fondue
Tous les soirs – Restaurant Crudo – 7pm to 11pm

Savourez une soirée fondue au restaurant Crudo, où fromage fondant, 
légumes croquants et charcuteries d’exception se mêlent pour un 
équilibre parfait de saveurs. Un moment chaleureux et festif à 
partager en famille ou entre amis.

280 MAD par personne.

AN ORIENTAL Christmas
December 24th – Parisa Restaurant – 7pm to 11pm

Celebrate the festive season with a dinner that combines traditional 
Christmas flavors with the enchanting spices of the Orient. Immerse 
yourself in a magical ambiance, accompanied by live music for a 
memorable and festive experience.

700 MAD per person.

NOËL à l’Oriental
24 décembre – Restaurant Parisa – 19h à 23h

Célébrez Noël avec un dîner où les saveurs traditionnelles de Noël se 
mélangent aux épices envoûtantes de l’Orient. Profitez d’une 
ambiance magique, accompagnée d’un groupe live pour une touche 
musicale unique et festive.

700 MAD par personne.

THE CHRISTMAS Pajama PARTY
December 24th from 7pm to 9pm at the Kids Club.  
A pajama party awaits your children, where the magic of Christmas Eve 
turns into a night full of surprises and wonders.  

December 25th starting at 9:30 AM at the Crudo restaurant.  
A magical surprise awaits our little guests during breakfast. Let the 
magic unfold...

LA SOIRÉE Pyjama DE NOËL
24 décembre de 19h à 21h au Kids Club.
Une soirée pyjama attend vos enfants, où la magie de la veille des 
fêtes se transforme en une nuit pleine de surprises et de merveilles.

25 décembre à partir de 9h30 au restaurant Crudo.
Une surprise magique attend nos petits hôtes lors du petit déjeuner. 
Laissez la magie opérer…



NEW YEAR’S Eve
Crudo Restaurant – 9pm to midnight 

Celebrate New Year’s Eve in style with a refined dinner, live musical 
performances, and the energetic beats of DJ Enessy. A festive and 
elegant evening to welcome the new year in an exceptional setting.

2500 MAD per person, including a glass of champagne.

SOIRÉE du Réveillon
Restaurant Crudo – 21h à minuit

Célébrez la Saint-Sylvestre dans une ambiance chic avec un dîner 
raffiné, un groupe musical live et les rythmes entraînants de DJ 
Enessy. Une soirée festive et élégante pour accueillir la nouvelle 
année dans un cadre d’exception.

2500 MAD par personne, incluant une coupe de champagne.

And for your KIDS..
December 24th – Ballroom – 7pm to 11pm

Celebrate the new year by giving your children a magical evening in our 
stunning ballroom, with captivating animations, enchanting surprises, 
and a disco party with karaoke, all in a festive atmosphere.

450 MAD per kid, including dinner.

Et pour vos ENFANTS..
24 décembre – Ballroom – 19h à 23h

Célébrez la nouvelle année en offrant à vos enfants une soirée 
magique dans notre somptueuse salle ballroom, avec des animations 
captivantes, des surprises enchanteuses et une disco party avec 
karaoké, le tout dans une ambiance festive.

450 MAD par enfant, incluant le dîner.

DREAMY Poolside ROAST Feast

LA RÔTISSERIE Festive du NOUVEL AN
1er Janvier 2025 – En bord de piscine

Célébrez la magie de la nouvelle année dans un cadre pittoresque au 
bord de la piscine scintillante. Savourez un déjeuner exquis avec des 
viandes succulentes et des fruits de mer frais, le tout accompagné 
par le rythme enchanteur de notre Dj Résident, Enessy.

600 MAD par personne, -50 % pour les enfants de moins de 12 ans.

January 1st, 2025 – Poolside Celebration

Celebrate the magic of the New Year in a picturesque setting by the 
sparkling poolside. Savor an exquisite lunch featuring succulent meats 
and fresh seafood, all accompanied by the enchanting beats of our 
Resident DJ, Enessy.

600 MAD per person, -50% for children under 12.



DÉTENTE SOUS LE SIGNES DES 
FÊTES
Offrez-vous un moment de détente pendant cette saison des fêtes 
avec notre forfait de Noël. 

• Gommage au cannelle et à l’orange (30 minutes)  
• Massage relaxant à la bougie (60 minutes)  
• Accès gratuit au sauna, hammam et jacuzzi
• Boisson festive offerte

1480 MAD par personne. 

UN CADEAU PARFAIT POUR LA SAISON
Cette saison festive, découvrez nos produits exclusifs marocMaroc 
et Swissline. Des cadeaux raffinés pour une expérience de soin 
luxueuse.  

• Calendrier de l’Avent MarocMaroc : Une surprise bien-être chaque 
jour  
• Crème et Sérum Swissline : Pour une peau radieuse et jeune 
 
Disponibles tout au long du mois de décembre, en coffret ou 
individuellement.

MAGIC AND RELAXATION UNDER THE 
FESTIVE SIGN
Treat yourself to a moment of relaxation this holiday season with our 
Christmas package.

• Cinnamon & Orange Scrub (30 minutes)
• Candle Massage (60 minutes)
• Free access to the sauna, hammam, and jacuzzi for external guests
• Complimentary festive drink

1480 MAD per person.

A PERFECT GIFT FOR THE SEASON
This festive season, discover our exclusive marocMaroc and Swissline 
products. Refined gifts for a luxurious skincare experience.

• marocMaroc Advent Calendar: A daily wellness surprise
• Swissline Cream and Serum: For radiant, youthful skin

Available throughout December, in gift sets or individually.




